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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ৯১৮

২০. হ (كتاب الحج)
পিরেদঃ ৭২. কর িনেেপর বাপাের খসত

باب الرخْصة ف رم الْجِمارِ

আরবী

تسدٍ نُفيبع ِبةَ بِنْتِ ايفصل خنَةَ انَّ ابا بِيها نع عنَاف نرِ بب ِبا نك عالم نع دَّثَنحو

بِالْمزدلفَة فَتَخَلَّفَت ه وصفيةُ حتَّ اتَتَا منً بعدَ انْ غَربت الشَّمس من يوم النَّحرِ

فَامرهما عبدُ اله بن عمر انْ تَرميا الْجمرةَ حين اتَتَا ولَم ير علَيهِما شَيىا

قَال سمي َّتح ًنم اميضِ اعب ارِ فالْجِم نةً مرمج نَس نمك عالم لئس يحي قَال

وا ًا لَيهرذَك ا ثُمهيذَا نَسةَ اَالص ّلصا يمارٍ كنَه وا للَي نم رذَك ةاعس يا مريل

دْيالْه هلَيا فَعنْهم جخْرا يدَمعب وةَ ابِم وهو دَرا صدَ معكَ بانَ ذَلنْ كا فَاارنَه

বাংলা

রওয়ায়ত ২২৩. আবু বকর ইবন নািফ’ (রহঃ) তাহার িপতা হইেত বণনা কেরন- সিফয়া িবনত আিব উবায়েদর

াতৃকনার মুযদািলফায় িনফাস  হয়। শেষ িতিন এবং তাহার াতৃকনা সখােনই থািকয়া যান। দশ তািরখ

যখন তাহারা িমনায় পৗিছেলন তখন সূয উিঠয়া িগয়ািছল। িমনায় পৗছার পর আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

উভয়েক কর িনেেপর িনেদশ িদেলন। তেব তাহােদর উপর কান বদলার কুম দন নাই।

মািলক (রহঃ)-ক িজাসা করা হইয়ািছলঃ কউ যিদ িমনার িদবসিলর কান তািরেখর রমী কিরেত তুিলয়া যায়

আর এইিদেক সূযও অিমত হইয়া যায় তেব স িক কিরেব? িতিন বিলেলনঃ রােত বা িদেন যখনই রণ হইেব

রমী কিরয়া িনেব। নামােযর কথা ভুিলয়া গেল যমন রাে বা িদেন যখনই রণ হয় তখনই পিড়য়া িনেত হয়,

এখােনও তাহাই কিরেব। তেব িমনা হইেত চিলয়া যাওয়ার পর যিদ রণ হয় তেব তাহার উপর কুরবানী দওয়া

ওয়ািজব হইেব।

English

Yahya related to me from Malik from Abu Bakr ibn Nafi from his father that
the daughter of one of Safiyya bint Abi Ubayd's brothers was bleeding after
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she had given birth to a child at Muzdalifa. She and Safiyya were delayed
and did not arrive at Mina until after the sun had set on the day of sacrifice.
Abdullah ibn Umar told them both to stone the jamra at the time they
arrived and he did not think that they owed anything.

Yahya said that Malik was asked about some one who forgot to stone one of
the jamras on one of the days of Mina until it was evening and he said, "He
should throw the stones at whatever time of day or night he remembers, just
as he would pray the prayer if he forgot it and then remembered it at any
time of day or night. If he remembers (that he has not done the stoning)
after he has returned to Makka, or after he has left, he must sacrifice an
animal."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73814

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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